IIpenuciioBue

Yyebnoe mocobne «KpaTkuii CIpaBOYHNK IO TPaMMATHKS aHT-
TUHCKOTO T3RKA» TPETHAZHAYMEHO ITHPOKOMY KPYTY VUAITHXCI — W
TeM, KTO H3y4deT TPaMMATHKY AHITHHCKOTO f3bIKa, M aOHUTypHEH-
TAM, TOTOBAITHMCS K BCTYITHTETBEHOMY 3K3aMEHY TI0 AHTTHHCKOMY
S3BIKY B BY3, M CTYAEHTAM, 11 ACTIHPAHTAM.

OHO OXBATHIEAET BECH KYPC TPAMMATHKH, KOTOPEIH TIPEmoiaeTcs
B IIKOJE ¥ BKIOYCH B 2K3AMEHAITMOHHBIC OITICTH IIPH MOCTYIUISHIT
B By3. llocobue apngeTcd KOMIAKTHBIM PYKOBOJICTEOM I 00y4aio-
ITETOCS.

OcHoBHasA 337a4¥a MocodIs — CHOCOOCTBOBATL YCKOPEHHOMY II0-
BTOPEHHIO OCHOBHEIX TPAMMATHYECKHX JBIeHHE. OHO OpPTaHWIOBAHO
TAKHM 00pa3oM, 9TOOB JaTh 00yYaIOIMIMMCS BO3MOXKHOCTE OBICTPO M
6ez ocoboro TPYIA HAHTH WHTEPECYIONYID WX WHOOPMAITHIO.

Tloco®ue cocTOHT M3 TpeX pasicioB:

— TIePBHIF pazfen BKITIOUAET CYITECTEHTENEHOE, APTHKTE, MECTO-
MMCHIE, YHCIHTSILHOS, MPHIATATENbHOE, MPEAJIOT, COI3;

— BTOPOH Pa3aer TMOCBAIIEH TIATONY H €70 BHAOBPEMEHHEIM dop-
MaM;

— TpeTHi pazfaen HMeeT JeTo ¢ HEeTMIHEIMH (GopMaMH TIarona.

CocTapuTens HCIonb3yeT 2(heKTHRHLIN CITOCO0 ITORTOPCHIT TPaM-
MATHIECKOTO MATEpPHANA, TIONB3VICE PedeBEIME MomemsMiu (Patterns).

Bce mpmmogpmMeie B mmocodun pedchrie Mogenu (Patterns) Moxmo
MIPOAHANTH3HPOBATL U CAENATh 0000IICHNE O ITOCTPOSHU IIOBSCTBOBA -
TEITHEHOTO, BOTIPOCHTETEHOTO H OTPHIIATENBHOTO TIPEITOXEHU B pa3-
HBIX T7arojbHBIX BPEMEHAX B AKTHBHOM 1 MACCHBHOM 3aI0TaX.

HUmonp3oBaHme peteBRX MOETEH MAeT BOZMOKHOCTE TTORTOPHTE H
00OOIHTE VKE M3BECTHBIN TPAMMATHICCKHI MaTepHuan ¢ HOBOI TOY-
KU 3PEHHST.

PeueBble MOAEIH MO3BOISAIOT YCBOUTH OIHOBPEMEHHO W IIPABIIID-
HYID WHTOHAIHMIO, W TpaMMarmieckoe odopMmeHre Gpa3el, a TAKKe
JAI0T BO3MOXKHOCTE COYCTATE MAKCHMAJIBHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO HA-
MTPARTEHHOCTh MATEPHATA M eTO YCTHYID 00paboTKy ¢ oOyIeHHeM uTe-
HUIO 1 NHCBMY.

Pabora o peueBEIM MOJENIM 3aCTARTSET TMPETIOAARATETS PACTIE-
HUTE TPATHITHOHHEIE TEME HOPMATHEHOH TPAMMATHKY HA €WHHITET H
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€O3/1aTh I HUX MOCJIeI0BAaTe/IbHYI0 CUCTEMY TPEHUPOBOYHbBIX YITpaXK-
HEHUI.

PaGora no peueBbIM MonesIM jejlaeT 00yYeHUe HamISIAHbIM, lie-
JIeHAMpaBJIeHHbIM, CUCTEMAaTU3UPOBAHHBIM U 0o0Jjiee MPOIYKTUBHBIM.

C 1992 roma maTepuaibl MOCOOMS YCIEITHO MCITONB3YIOTCS B yueo-
HOM IMpolecce Ha Kadelape MHOCTPaHHBIX S3bIKOB B MBaHOBCKOM
DHepretuyeckoM YHuBepcutere. [Ipy HamucaHUM JAHHOTO MOCOOMS
ObUT YYTEH MPaKTUUECKUIA ONBIT U CAejIaH aKLIEHT Ha OCHOBHbIE rpaM-
MaTUYeCKHUe SIBJICHUSI, KOTOPbIe CITOCOOCTBYIOT Pa3BUTUIO HABLIKOB
TOBOPEHMST M TTIOHMMAHMSI MHOSI3BIYHOM JIMTEPATYPhI.

MeTtoarka paboThl MO JaHHOMY MOCOOMIO HE TPEACTaBIsIeT TPy -
HOCTH.

OOyuaronuiics Uiy npemnojaaBaTeib MOXET CTPOUTh PaboOTy ¢ JaH-
HBIM TTOCOOMEM MO CBOEMY YCMOTPEHMIO.



Pa3nesn nepBbiii™
CymectBurenbHoe (The Noun)

Hcuucngempbie Heucuucagemble
CYIIIECTBUTEIbHbBIE CYIIIECTBUTEIbHbIE
Countable Nouns Uncountable Nouns

a book some tea
an apple some water

MHoXKeCTBEHHOE YHCJIO CYIIECTBUTEIbHbIX
(Plural of Nouns)

1. MHOXecTBeHHOE YMCIO 00pa3yeTcsl, B OCHOBHOM, IPUOaBIeHNEM
OKOHYaHUS -S (-es) K (opMe eIUMHCTBEHHOTO 4ucIa.

A car - cars A spoon - spoons
A cup - cups A box — boxes
A match - matches A day - days
A factory - factories A glass - glasses
A brush - brushes A tomato - tomatoes
2. CyulecTBUTEeNbHbBIC, OKaHuuBatomuecs Ha f (fe), MeHsOT ee
Ha v + es

a knife — knives
a shelf - shelves
a life - lives
Oo0paTuTe BHUMaHHE:
A chief (HauanbHUK) — chiefs
A roof (kpbilia) — roofs
A belief (Bepa) — beliefs
A still life (HatopmopTt) — still lifes
A relief (penbep) — reliefs

The Smirnovs — CMupHOBbI (ceMbsi CMUPHOBBIX)
The Smiths — Cmuthl (cembst CMUTOB)

* YnpaxHeHus: nis 3akperuieHus: nagopmauuu [lepBoro pasgena maHb
Ha cTp. 18.



3. Ocobble ciiyyan 0Opa3oBaHUSI MHOXECTBEHHOIO 4HMCJIA.

A man - men A foot - feet

A woman - women A goose — geese

A child - children A sheep - sheep

A tooth - teeth A fish - fish

A mouse - mice A phenomenon - phenomena

4. CJTGI[YIOIIH/IC IpEAMETBI B AHIVIMMCKOM $I3bIKE MMEIOT 3HAYECHUE
MHO2KECTBCHHOI'O 4HCJja:

Scissors — HOXXHUIIbI Pyjamas — mmkama
Trousers — Oproku Tights — Tpuko
Jeans — IXMHCBI Glasses — ouku

Shorts — 1110pTHI
Where are my glasses?

5. Cnenyronye CylieCTBUTENIbHBIE UMEIOT 3HAYCHUE MHOXECTBEHHO-
ro yucia (XoTs U He MUMEIT OKOHYAHUS -S):

The police are coming — ... TOJULHUS ...
These people are talented — ... moau ...

CpaBnure: peoples — Hapoabl
The youth of today have many problems — ... MOJIOAEKb ...
Cpasuure: a youth — oHo1Ia

IIpuTsDKaTebHbIA Nafek CyHmeCTBHTEIbHBIX
(Possessive Case of Nouns)

Eduncmeennoe uucio MHnoocecmeennoe uucao
Singular Plural
-’s (cat’s) -s’(cats’)
cat’s basket — Kop3uMHa KOLIKU cats’ basket— Kop3uHa KollleK
girl’s bag — cymKa neBOYKU girls’ bags — cyMKu aeBoyek

OopatuTe BHEMaHHEe: (OPMY TIPUTSKATEIBLHOTO TMajaeXa OOBIYHO MMe-
0T JIMLIb OJYIIEBJICHHBIC CYIIECTBUTEIbHbIC, 0003HAYAIOIIUE KUBOE
CYIIIECTBO, KOTOPOMY TPUHAMIIECKUT KaKON-HUOYIb TMpeaMeT, Kaude-
CTBO WJIM TIPU3HAK.

My brother’s car Mr. Candlin’s wife
Ann’s umbrella Our friend’s house



Aptukib (The Article)

Heonpenenennblii apTHKIIb
Indefinite Article

a [o] — mepen corjacHBIM 3BYKOM|an [on] — Iiepen IJIaCHBIM 3BYKOM
apen an apple
a car an orange
adog an apricot

OH MpPOUCXOAUT OT CJI0Ba «OJAUH» (ONne) W MpeacTaBisieT MpeaMeT
(Belllb, XXMBOTHOE) KaK OJMH M3 Kjacca MOJOOHBIX eMy. YIIOTpeOJisi-
€TCsl TOJbKO B €IMHCTBEHHOM YUCJIE.

I have a dog.
She took an apple.

OnpenesieHHblii APTUKIIb
Definite Article

the [0a] — mepen coriacHbIM the [01] — mepen riaacHbIM
3BYKOM 3BYKOM
the sun the apple

OH MpoUCXOAUT OT cjioBa “that” u ymoTpebJseTcs:
1. Tlepen yxe ynmoMsIHyTbIM (M3BECTHBIM) MPEIMETOM.

There is a book on the table. Give me the book, please.

2. Ilepen cyliecTBUTEIbHBIM, KOTOPOE SIBISIETCS €IMHCTBEHHBIM B
JAHHOW CUTYyalUU.

It was a new house. The roof was red.

3. Tlepen cylIecTBUTENILHBIM €IMHCTBEHHBIM BOOOIIE, BO BCEX
CUTYyalLUsIX.

The sky is blue and the sun is shining.

4. Tlepen Ha3BaHUSIMU OKEAHOB, MOpPEi, peK, MPOJMBOB, T'OPHBIX
IIeTieli, TPYIIl OCTPOBOB, My3eeB, TeaTpOB, T'OCTUHUII, KOpaod-
JICH, raseT, XypHaJOB, YEThIPEX CTpPaH CBETa.

The Volga is one of the biggest rivers in Russia.



OrnpeneneHHBI apTUKITb MOXKET CTOSTH Tepell CYIIeCTBUTETbHBIM
Kak B €IMHCTBEHHOM, TaK M BO MHOXECTBEHHOM YMCJIC.

ApPTUKIIM HE YIOTPeOJISIIOTCS:

1. C umeHamu 1 HGaMUIUSIMU.

| met Mr. Candlin last week.

| heard about Peter.

2. C Ha3BaHUSIMU TOPOMIOB, CTpaH, KOHTUHEHTOB, OTACIbHBIX OCTPO-
BOB, 3aJIMBOB, FOPHBIX BEpIIMH, HAa3BaHUSIMU YJIMII, IUIOLIAJEH,
BOK3aJI0B, YHUBEPCUTETOB, 3aMKOB.

This student would like to study at Cambridge University.

Mectonmenne (The Pronoun)

JInuHble MecTOMMEHHsI B MIMEHHUTEJIbHOM najgeake

I—a4a

you — (TbI) Bbl
he — on

she — oHa

We — MBI
you — (Thl) BbI
they — oHu

it — oH, oHa, oHO (0 Bellax, O *XMBOTHBIX)

JInunbie MEeCTOMMEHHSI B 00BHEKTHOM najaezke

I - me — MeHd, MHe
you - you — Bac, Bam
he - him — ero, emy
she - her — e€, eil

Subject

I know Ann
You know Ann
He knows Ann
She knows Ann
We know Ann
You know Ann
They know Ann

it — it — ero (e€), emy (eii)
Wwe — UsS — Hac, HaMm

you — you — Bac, BaM
they - them — ux, um

Object

Ann knows me.
Ann knows you.
Ann knows him.
Ann knows her.
Ann knows us.
Ann knows you.
Ann knows them.



HpI/ITSDKaTeJIbHHe MECTOMMECHUA

I -~ my — wmoit, -5, -€, -u I like my job.

He - his — ero He likes his job.

She - her — eé She likes her job.

It - its — ero, eé Oxford (=it) is famous
for its university.

We - our — Hami, -a, -e, -u We like our jobs.

You - your — Bau, -a, -e, -u You like your jobs.

They - their — ux They like their jobs.

I -~ my - mine It is my pen. It’s mine.

You - your - yours It is your pen. It’s yours.

He - his - his It is his pen. It’s his.

She — her - hers It is her pen. It’s hers.

We - our - ours It is our pen. It’s ours.

They - their - theirs It is their pen. It’s theirs.

B03BpaTH])le MECTOMMEHHUA

I -~ me - myself I looked at myself in the mirror.

You - you - yourself Please, help yourself (one person).

He - him - himself He cut himself with a knife.

She - her - herself She fell off her bike but she didn’t
hurt herself.

We - us - ourselves We had a good holiday. We enjoyed
ourselves.

You - you - yourselves Please, help yourselves (two or more
persons).

They - them - themselves They had a nice time. They enjoyed
themselves.

YKkaszare/ibHble MECTOMMEHHUS

this — arort, -a, -0 that — Tot, -a, -0
these — atn those — Te

This book — These books
That book — Those books



Heonpenenénnbie u orpunaTesibHbie
MeCTOUMEHMSI

SOmMe€ — HECKOJIbKO, HEKOTOPLIC, KaKOfI—HI/I6YZ[b, HEMHOTO, HCKOTOPOEC
KOJMYECTBO.
yHOTp€6J'I$ICTC$I OOBIYHO B YTBEPAUTEIBbHBIX MPEATOXKECHUAX.

| am going to buy some clothes.

There is some ice in the frige.

| did some exercises.

Can you lend me some money? (Bonpoc-npocbba)

any — Kakue-Jnbo, kakue-Hubyab. B coueraHuu ¢ “not” — HUKaKue.
Ynotpebasercs, Kak MpaBWIO, B BOMPOCUTEIbHBIX M OTpHUILIA-
TEJbHBIX MPEIIOXEHUSIX.

Were there any interesting articles in the paper?
There aren’t any mistakes in this sentence.
Why didn’t you buy any food?

Nno — HUKAKOM, HUKAaKas, HUKaKUeE.

| have no English books at home.

IIpon3BoaHbie MECTOMMEHHS OT some, any, no:

something — 4TO-TO, YTO-HUOYAb, YTO-JIMOO, KOE-4TO, HEUYTO

somebody
KTO-TO, KTO-HUOYIb, KTO-JIU0O, KOE-KTO, HEKTO

someone
anything — 4To-HUOYIb; BCE, YTO YIOJHO
anybod

ybody KTO-TO, KTO-HMOYIb, KTO-JIMOO
anyone
nobody
16 one HUKTO, HUKOTO

There is somebody in the room.
Is there anybody in the room?
There is nobody in the room.
There is something on the table.
Is there anything on the table?
There is nothing on the table.
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OOpaTuTe BHAMaHHUE: CCJIM B TIPEIJIOKEHUN €CTh OTPUIIaHUE “not”, To
YIOTPeOJISIIOTCS MEeCTOMMEHUs: any, anybody, anyone, anything.

There isn’t anybody in the room.
There isn’t anything in the bag.

MecTonMeHue one

Ynorpebasiercs:

1. Tocne mpumaraTeIbHOTO, MOPSAKOBOTO YMCIUTEIHLHOTO, yKa3a-
TEJTbHOTO MECTOMMEHMS IIJIsT M30eXXKaHWs MOBTOPEHUS CYIIECTBU-
TEJBLHOTO.

2. JIns mocTpoeHUs BBICKa3bIBaHUS OOIIETO Xapakrepa. B aTom ciry-
yae “one” O3HA4YaeT «BCIKMIA, JI000M, KaXKIbIil».

There were some pens on the table. | took a red one.
One must know this way.

BomnpocureibHble MeCTOMMEHHS
U Hapeyus

Who — k1O

Whom — koMmy, Koro (KOCBeHHbI Maaex OoT who)
What — 4Tt0, Kakoii, -as, -oe, -uUe
What for — 3auem

Whose — ueit, -g, -€, -u

Which — KoTopblil, Kakoii, KTO (BbIOOp)
When — xorna

Why — nouemy

How — kak, kakum obpazom

How much (many) — cKoJbko

How long — xak moiro

Oopatute BHumManue: 1. Eci K BOIIpOCUTETbHOMY MECTOMMEHUIO OT-
HOCUTCSI TIPEMJIOT, TO OH MOXKET CTOSATh M Tepel BOINPOCUTETbHBIM
MEeCTOMMEHMEM M TI0CJIe Hero B KOHIIe BOIIpoca.

About what are you thinking?
What are you thinking about?

2. Who are you? Kro Bbi? (pamunus)
What are you? Kro BbI? (npodeccus)
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YucmreabHoe (The Numeral)

KonuuectBeHHbIe yncauTeabHbie oT 1 go 12 — ITPOCTLIC. OHU He
MMEIOT CHELMATbHBIX OKOHYAHWIA:

one, two, three, four, five, six, seven, eight,
nine, ten, eleven, twelve.

YucnutenbHsie oT 13 1o 19 uMeroT oKkoHuaHue -feen:
thirteen, fourteen, ..., nineteen.

YucnutenbHble, 0003HAYAIOLIME AECATKU, OKAHUMBAIOTCI Ha -fy:
twenty, thirty, forty, ..., ninety.

IMopsinkoBrie yncautenbHbie 1o 20, Kpome first, second, third,
o0pa3yloTcsl MpU MOMOILIU -h:

four — fourth; ....; nineteen — nineteenth.
Ooparure BHuManme: fifth, eighth, ninth, twelfth

ITpu obpaszoBaHUM MOPSIAKOBBIX YUCIAUTEIbHBIX OoT 20 go 90
-y MeHsleTCsl Ha -i U MpubaBisieTcs -eth:

twenty — twentieth; ninety — ninetieth.
ITopsinkoBble UMCAUTEIbHBIE OT CAOXHBIX YUCIUTEIbHBIX:
twenty-two — twenty-second.

OOpaTuTe BHUMaHHE: 100 — a (one) hundred
101 — a (one) hundred and one
200 — two hundred
1,000 — a (one) thousand
1,000,000 — a million
1,000,000,000 — a billion
356 — three hundred and fifty-six

Ko/muecTBeHHbIE U NOpPAAKOBbI€ YHC/IUTE/IbHbIC B JATAX
1. Kak cienyer 4yuTath rof.

1997 — nineteen ninety-seven
1843 — eighteen forty-three
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2. JaTel nuirytest tak: 2" Jan., wiu Jan. 2" u ynTaiorcs:
The second of January wnu January the second.

Yacro ykaseiBaeTcs u rof. Iumerca: May 15", 1943 unum 15.5.43.
Yuraercs:

May the fifteenth nineteen forty-three.
3. Korna Heob6xoauMo yKa3aTh B 1aTe JeHb HEACU, TO MUIIEeTCS TaK:
Monday, 9" November.

Takum 06p330M OOBIUHO 3aIIMCHIBAECTCSI YMCJIO Ha KJIACCHOM TOCKe
n B TE€Tpaau, a YUTACTCA TakK:

Today is Monday, November the ninth
(vnu the ninth of November).

IIpunarareasHoe (The Adjective)
n Hapeune (The Adverb)

O0pa3oBaHue creneHeii cpaBHeHHS
NPIIATATeIbHBIX ¥ HApeuuii

1. OnmHOCTOXHBIE TIpUJIaraTeIbHbIe M Hapeursi (HEKOTOPHIE ABYCIOXK-
HbIE).

IMonoxwurensHas (-) | CpaBHutenbHas (-er) | IIpeBocxomnHast (-est)

high higher the highest
big bigger the biggest
busy busier the busiest
hard harder the hardest

2. MHoOrocCJIOXXHBIe TIpujiaratelibHble. Hapeuuns, oKaHYMBaroIIrecs
Ha -ly.

IMonoxurenbHas CpaBHUTEIbHAS IIpeBocxomHas
difficult more (less) difficult most (least) difficult
beautifully more (less) beautifully | most (least) beautifully
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3. TlpunararefnbHble U Hapeuus, oOpasylollue CTereHU CpaBHEHUS

OT pa3HbIX OCHOB.

ITonoxurenbHas CpaBHUTEIbHAS ITpeBocxoaHas
good — xopowmuit | better — myuiie best — camblii JIydiuii
well — xopo1o best — nyuie Bcero (Bcex)
bad — moxoii WOTSE — XyXe WOrSt — CaMbIii TUTOXOW
badly — rioxo worst — Xyxe Bcero (Bcex)
much, many — more — OoJIblie most — HauOOIbIIMI
MHOTO most — OoJIblle BCEro
much — MHoro (Bcex)
little — maneHb- less — MeHbliIe least — HaMMeHbIINUHT
KU
little — Maio least — MeHbIIIE BCEro
(Bcex)

far — gajbHMI, farther — Gosee farthest — camblii JajJbHUI
ManEKuii JIanbHUM, Oosee

JNANEKU

further — 6oJtee furthest — camblii nanéxuit

JNAJIbHUM, NaJlbHEN-
1M, 10O0ABOYHBIN

far — maneko farther — manplie farthest — manbie Bcero
(Bcex)

further — manpimre furthest — mampie Bcero
(Bcex)

4. O6pa3oBaHMe CTEMEHE CpaBHEHMS IPU ITOMOIIM COIO30B:

14

a) than — yewm.
My room is lager than yours.
b) as ..., a8 — Tako#l Xe ..., KaK ...
The kitchen in my flat is as large as the bedroom.
¢) not SO ..., a8 — He TakoH ..., KaK ....
This house is not so high as that one.
d) the ... the ... — uyem ..., TeM ... .

The more you read the more you know.



OOpaTuTe BHAMaHHeE: a bit older — HeMHOTO cTapiie
much older — MmHoro (ropasmo) crapiie

This box is a bit bigger than that one.

Could you speak a bit more slowly ?

This room is much lager than your room.

The more | thought about the plan the less | liked it.

This film is not so interesting as the one | saw last week.
His watch is five minutes faster than yours.

My grandfather is two years older than my grandmother.
Today we have less work than yesterday.

The Volga is the longest river in Europe.

IIpennor (The Preposition)

IIpenjorn mecta

on 0O
at O in O

under O
Above — Haf
Across — yepe3
Between — mexny
In front of — mepen (Bnepeau Apyroro npenMmera, JuLa)
Behind — 3a (mmosamu Ipyroro mpeamera)
Around — BOKpYT (Ipyroro mpeameTa)
Over — Haz, uepe3, CBEpX
Near — 0Ko0J10, BOJIM3HU, PSIAOM
Up — BBepx
Down — BHU3

IIpennorm HanmpaB/eHHs W JBMKEHUS

& 0
R
into O out_off
to O from

through — 4epe3, CKBO3b



IIpenjorn BpemMeHu

When? — (xorga?)
1. Ten (minutes) past 8 — gecsITb MUHYT JIEBSITOTO
a quarter past 8§ — YeTBepThb JIEBSTOTO
half past 8§ — mos0BHUHA AEBITOrO

2. Five (minutes) to 8§ — 6e3 AT MUHYT BOCEMb
Twenty (minutes) to 8 — 0e3 ABaALUATA MUHYT BOCEMb

3. at 9 a.m. — B 1€BATh YACOB yTpa
at 7 p.m. — B ceMb 4acoB Beyepa
at noon — B TOJJAEHb

4. on Friday — B nmsTHuLy
on 5-th May (on the fifth of May) — nsitoro mast
in 1991 — B 1991 rony
in May — B Mae
in the morning — ytpom

3anomaure: by 5 o’clock — K 119TH Yyacam
at 5 o’clock — B 1nsITh YacoB
for 2 days — B TeueHue ABYX JHEM
in a day — yepe3 JeHb
after school — mocse 1mKoJbl
since yesterday — co BYepallHero mgHs
before school — mepen koot
during the meeting — BO Bpems BCTpeuu
within a year — B TeyeHuUe roja
from ... till/from ... to — ot ... o/c ... o
from 5 till 7 o’clock/from 5 to 7 o’clock — ¢ msiTu 1o cemu

Oopartute Baumanue: [1pu BEIOOpe TIpemyiora Helb3s OYKBAJIBHO Tepe-
BOOUTb COOTBETCTBYIOLUIMI PYCCKUIA MPEIJIOT.

A pabotaio Ha dabpuke. = | work on the factory.
(T.e. Ha Kpbiwe habprKu)

MpaBunbHbIA BapuaHT: | work at the factory.
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